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д\АJЮБА НА НЕСОlJЛЮДЕНИЕ ГОСУДАРСТВАМИ, ВСЕ!: ЕЩЕ ЗАДЕР~!\ИВАЮЩИМИ 
ЛИЦ ИЗ СОСТ'АВА ГРЕЧЕСКИХ ВООРУ/КЕННLIХ СИЛ, ПОСТАНОВЛЕНИЙ РЕЗО­

ЛЮЦИИ 382A(V), ПРИПЯТОЙ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 1 ДЕI{АБРЯ 
1950 ГОДА И РЕIЮМЕНДУЮЩЕЙ "РЕПАТРИАЦИЮ ВСЕХ ТЕХ ЛИЦ ИЗ cocrrABA 

ГРЕЧЕСi{ИХ ВООРУЖЕН:НЫХ СИЛ, IIOTOP~IE ВЫРА/КАКУr ЖЕЛАНИЕ ЬЪIТЬ 
РЕПАТРИИРОВАННЫМИ" 

1. На cвoe~vr 415-м пленарном заседании, 17 марта 1953 года, Гене­
ральная Ассамблея утвердила по докладу Первого комитета резолюцию, 

относящуюся к пункту 70 своей новеетки дня: "ж:алоба на несоблюдение 

государства;vrи, все еще задер):r.ивающими лиц из состава греческих во­

оруженных сил, постсrtfовлений резолюции 382A(V), принятой Генеральноi~­
Ассамблеей 1 декабря 1950 года и рекомендующей "репатриацию всех 
тех лиц из состава греческих вооруженных сил, которые выражают же­

лание быtь репатриированны:v1и 11 • 

2. В этой резолюции заинтересованные правительства призывались 

согласовать свои действия по этому вопросу с резолюцией 382A(V) Ге­

неральной Ассамблеи, а Председателю Генеральной Ассамблеи предлага­

лось провести по этому вФпросу "консультации с соответствующими пра­

вительствами и представить Генеральной Ассамблее доклад до закрытия 

текущей сессии". 

3. В соответствии с этим решением, 20 марта 1953 года Председа­
тель Генеральной Ассамблеи направил следующее письмо главе делега­

ции Союза Советских Социалистических Республик и Jv~инистрю,r иностран­

ных дел Чехасловакии и Польши, находившимоя во главе соответствующих 

делегаций на Генеральной Асс::1мблее: 

53-11192 / "Настоящим 
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"настоящи111 имею честь обратить Ваше внимание на постанов 

·ле:Ния прилагае111ой при сем резолюции, принятой Генеральной Ас­

самблеей 17 маrта 1953 года. В этой резолюции заинтересован­

ные правительства настойчиво призываются согласовать свои дей· 

ствия с резолюnией 382А~) Генеральной Ассамблеи от 1 декабря 
1950 года, в которой рекомендуется репатриация всех тех лиц 

из состава греческих вооруженных сил, задерживаемых за предела 

ми Греции, I(оторые выражают желание быть репатриированны:ми. 

Мне предлагаетсk в этой резолюции провести по этому вопросу 

:консультации с ·~оответствующими правительствами и представить 

Генеральной Асс:tмблее доклад до закрытия ее текущей сессии. 

Я надеюсь, что мы сможем провести указанные консультации 

возможно скорее, так чтобы я был в состоянии представить со­

ответствующий д~):клад Генеральной Ассамблее." 

Лестер Б. Пирсон, 

Председатель Генеральной Ассамблеи. 

4. В тот же самый ;~ень ПредседатеjJЬ Генералtной Ассамблеи напра­

вил следующее письмо министрам иностранных дел Албании, Болгарии, 

Венгрии и Румынии: 

"Настоящим имею честь обратить Ваше внимание на постанов­

ления прилагаемой при сем резолюции, принятой Генеральной Ас­

самблеей 17 мар"J'а 1953 года. В этой резолюции заинтересован­

ные правительстна настойчиво призываются согласовать свои дей­

ствия с резолюцией 382A(V) Генеральной Ассамблеи от 1 декабря 
1950 года, в которой рекоменду·ется репатриация всех тех лиц 

из состава гречЕ:ских вооруженных сил, задерживаемых за предела 

ми Греции, котоi'ьrе выражают желание быть репатриированными. 

Мне предлагаетсf в этой резолюции провести по этому вопросу 

:консу·льтации с соответствующими правительствами и представить 

Генеральной Ассамблее доклад до закрытия ее текущей сессии. 

/ Поскольку· 
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Поскольку· текущая сессия Генеральной Ассамблеи подходит 

к rсонцу·, я был бы благодарен Вам, если бы Вы ответили на на­

стоящее письмо в срочном порядке, чтобы позволить мне предста­

вить соответствующий доклад Генеральной Ассамблее. 11 

Лестер Б. Пирсон, 
Председаталь Генеральной Ассамбле~ 

5. В письме с~ 28 марта 1953 года министр иностранных дел Польши 

ответил CJleдyющili;vr uбраэом: 

"Настоящим имею честь подт:еердить получение Вашего письма 

от 20 марта 1953 года, в :tсотором ыое внимание обращается на 

постановления резолюции, nринятой Генеральной Ассамблеей 17 ма1 

та 1953 года, :е ответ на :к:оторое я вынужден заявить следующее: 

Позиция моего правительства по вопросу о лицах из состава 

греческих вооруженных сил, которые якобы задерживаются за пре­

делами Греции, была ясно изложена представителем Польши в Ко­

митете по политическим вопросам Генеральной Ассамблеи Органи­

зации Объединенных Наций. Представитель Польши дважды высту­

пил по этому вопросу, в первый раз - 9 марта 1953 года, а во 

второй раз - 12 марта 1953 года. Настоящим я имею честь прило­

жить при сем для Вашего сведения и для приобщения I~ докумен­

тации полный текст этих речей. 

Мое правительство не считает нужным что-либо nрибавить к 

занятой им позиции, которая уже была nодробно разъяснена. 11 

Станислав Скшешевский, 
министр инастаиных дел, 

Председатель делгации. 

6. Глава делегации Союза Советских Социалистических Республик от­

ветил nисьмом, nолученным 1 апреля 1953 года. Письмо это гласит: 

1 "в связи 
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"В связи с Вашим nисьмом SC.264/4/07 от 20 марта 
1953 г., имею ч2сть сообщить, что Делегация СССР уже высказа­

ла свое мнение з Первом комитете относительно так называемой 

жалобы Греции II') вопросу· о "греческих военнослужащих" и к 

этому ничего больше дооавить не ИJvreю." 

А. Вышинский, 
Глава Делегации СССР 

на седьмой сессии ГенеральноИ Ассамблеи 
ОргаЕизации Объединенных Наций. 

7. Министр иное тра 1ных дел Чехасловакии оrветил пис ЫГtои от 1 anpt 

ля 1953 года. Пись~) это гласит: 

"чехаслова .J;1\ая делегация голосоваJiа nротив nринятия Вами 

уnомянутой резо.Iюции в Политическом комитете 12 марта с .г., 

равно как и в г~~неральной Ассамблее 17 марта 1953 г., Та!'\ 

как жалоба nравительства Греции не ю.тела ника!(ого основания, 

ибо в действите.1ьности дело касается политических беженцев и 

их nрава убежища." 

Вацлав Давид, 
Министр иностранных дел и 

Глава чехословацкой делегации 
на второй части седьмой сессии 

Генеральной Ассамблеи. 

/ 8. Пос~ольку 
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8. Поскольку от Албании, Болгарии, Венгрии и Румынии не было по­

лучено никакого ответа, 13 апреля 1953 года Председатель наnравил 

министрам иностранных дел этих стран следующую каблограмму: 

"Настоящим имею честь сослаться на мое посьмо от 20 мар­
та 1953 года с препровождением резолrоции, nринятой Генерально1. 

Ассамблеей 17 марта 1953 года, no воnросу· о реnатриации всех 

тех лиц из состава греческих вооруженных сил, задерживаемых за 

пределами Греции, которые выражают желание быть реnатриирован­

ными. В этой резолюции мне nредлагалось провести консультаци1 

с соответствующими nравительствами и nредставить Генеральной 

Ассамблее доклад до закрытия ее седьмой сессии. Поскольку· 

седьмая сессия nриближается к концу, я буду благодарен Вам, 

если Вы ответите в срочном порядке, чтобы nозволить мне nред­

ставить мой доклад Генеральной Ассамблее." 

Лестер Б. Пирсон, 
Председатель Генеральной Ассамбле~ 

9. Ко вре:меви составления настоящего доr-.:лада Председа т ель не nол: 

чил никакого ответа от министров иностранных дел Албании, Болгарии .• 
Венгрии и Румынии. 




